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Le collezioni Gallotti&Radice si ampliano con l’aggior-
namento di sistemi completi e con la presentazione 
di nuove collezioni. Siamo da tempo orientati a valorizzare 
la percezione del cristallo, abbinando a questo, legni 
pregiati, morbide pelli, finiture calde e completamenti 
tessili. A conferma di questa intensa attività di ricerca 
abbiamo chiamato a collaborare con noi i designers 
Monica Armani, Ricardo Bello Dias, Pinuccio Borgonovo, 
Oscar e Gabriele Buratti, Daniele Lo Scalzo Moscheri, 
Luca Nichetto. Il risultato sono questi prodotti: funzionali, 
affabili ed accoglienti, pensati per vivere la casa in modo 
nuovo e contemporaneo.

The Gallotti&Radice collections add new features by 
upgrading complete systems and presenting whole new 
collections. For some time we have been pioneering 
the enhancement of glass-based furniture, combining it 
with fine wood varieties, soft leathers, warm finishes 
and textile trims. By way of upholding this broad-ranging 
research activities we have invited the cooperation 
of famous designers such as Monica Armani, Ricardo 
Bello Dias, Pinuccio Borgonovo, Oscar and Gabriele 
Buratti, Daniele Lo Scalzo Moscheri, and Luca Nichetto. 
The outcome is this new range of fine products: 
functional, friendly and welcoming, designed for a new 
and contemporary form of home living.
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Cm

180 x 110 x 74h
200 x 110 x 74h

XL 300 x 110 x 74h 
340 x 110 x 74h
380 x 110 x 74h
420 x 110 x 74h

Koy Oscar e Gabrile Buratti 2011

Tisch: Holzgestell Eiche 
natur, Tabakfarbe gebeizt 
oder lackiert mit Stoff-
Effekt in kastanienbraun, 
sandfarben und hanffar-
ben. Glasplatte 12mm 
klar. Auf Wunsch Glas 
Extralight oder lackiert 
nach Musterkarte. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert.

Tavolo in rovere naturale, 
tinto tabacco o laccato 
effetto tessuto nei colori 
castagna, sabbia e canapa. 
Piano in cristallo 12 mm 
trasparente. Su richiesta 
extralight o retrovernicia-
to nella versione brillante 
o satinata nei colori del 
campionario.

Table in natural oak, 
tobacco stained or lac-
quered with “fabric” touch 
effect in the colours chest-
nut, sand and canapa. 
12 mm transparent glass 
top. Extralight or painted 
glass as per samples in 
bright or satin version on 
request.

Table en chêne naturel, 
teinté tabac ou laqué avec 
effet tissu dans les coloris 
châtaigne, sablé et chan-
vre. Plateau en verre 
transparent de 12mm 
d’épaisseur. Sur demande 
en verre extralight ou ver-
ni dans les coloris de nos 
échantillons dans la version 
brillante ou satinée.
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Maori G&R Studio 2011

Element verspiegelt mit 
Tür und Böden. Holzge-
stell mit Extralight Spiegel 
umkleidet.

Specchio contenitore con 
anta e ripiani interni. 
Struttura in legno rivesti-
ta con specchio extralight.

Mirrored element with 
door and shelves. Wooden 
structure covered with 
extralight mirror.

Elément miroité avec 
porte et tablettes. 
Structure recouvert de 
extralight miroir.

Cm

45 x 24 x 200h
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Taffy Luca Nichetto 2011

Couchtisch mit Glasplatte 
Extralight serigraphiert 
in den Farben weiss, 
schwarz grau und zement 
15 mm mit Moiré-Effekt. 
Gestell Metall lackiert.

Tavolino in cristallo 15 
mm extralight serigrafato 
nei colori bianco, nero, 
grigio e cemento con effet-
to moiré. Gambe in me-
tallo laccato.
 

Coffee table in 15 mm ex-
tralight screenprinted in 
the colours white, black, 
grey and cement glass top 
with moiré pattern. 
Lacquered metal legs.

 

Table basse en verre extra-
light sérigraphié dans les 
coloris blanc, noir gris 
et ciment en effet moiré de 
15 mm d’épaisseur. Piéte-
ment en métal laqué.

Cm

52 x 52 x 40h
83 x 77 x 25h
95 x 86 x 18h

S M L
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Taffy Mirror Luca Nichetto 2011

Extralight Spiegel serigra-
phiert in den Farben 
weiss, schwarz, grau und 
zement.

Specchio extralight seri-
grafato nei colori bianco, 
nero, grigio e cemento.
 

Extralight screenprinted 
mirror in the colours 
white, black, grey and 
cement.
 

Miroir extralight sérigra-
phié dans les coloris blanc, 
noir, gris et ciment.

Cm

52 x 52 x 8h
83 x 77 x 5h
95 x 86 x 2h

S M L
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Pinuccio Borgonovo 2011

Schreibtischkombination 
aufgesetzt auf Air Unit 
Element: vorgespanntes 
Glas klar 12mm. Lieferbar 
mit Glasplatte Extralight 
oder lackiert nach Muster-
karte. Lackierung jeweils 
hochglanz oder matt sati-
niert. Metallteile Edel-
stahl (Inox) poliert, gebür-
stet oder eloxiertes 
Aluminium oder weiss 
oder schwarz strukturlac-
kiert.

Scrivania in appoggio su 
sistema Air Unit in cristal-
lo trasparente temperato 
12mm. Disponibile con 
piano extralight o retrover-
niciato nei colori del cam-
pionario nella versione 
brillante o satinata. Parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido, satinato oppure 
alluminio anodizzato, 
laccato bianco o nero gof-
frato.

Desk with two sides rest-
ing on Air unit system 
in 12mm transparent tem-
pered glass. Available also 
with extralight or painted 
glass top as per samples 
in the bright or mat ver-
sion. Bright or satin stain-
less steel, anodised alu-
minium or embossed 
white or black lacquered 
metal parts.

Bureau avec deux côtés 
posés sur Air Unit system 
en verre transparent 
trempé de 12mm d’épais-
seur. Disponible aussi 
avec plateau en verre ex-
tralight ou verni dans les 
coloris de nos échan-
tillons dans la version 
brillante ou satinée. Par-
ties métalliques en acier 
inox brillant, satiné ou en 
aluminium anodisé, la-
qué blanc ou noir gaufré.

Air Desk 2

Cm

120 x 47 x 14h
140 x 47 x 14h
160 x 47 x 14h
180 x 47 x 14h
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Secret 11 G&R Studio 2011

Schrankwandprogramm 
in Modulbauweise in Glas 
und Holz lackiert mit 
Stoff-Effekt in kastanien-
braun, sandfarben und 
hanffarben. Auf Wunsch 
Glas Extralight. Seiten-
wangen, Türen und Rück-
wände vorgespanntes 
Glas klar. Mit Schiebetür 
aus Holz lackiert nach 
Musterkarte.Lackierung 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert lieferbar. 
Flügeltür mit Push-Pull 
Öffnung.

Parete componibile ad 
elementi modulari in cri-
stallo trasparente e legno 
laccato effetto tessuto 
nei colori castagna, sab-
bia e canapa. Su richiesta 
cristallo extralight. Cri-
stalli delle spalle, ante 
e schienali temperati. Di-
sponibile con anta scorre-
vole in legno rivestito 
in cristallo retroverniciato 
nella versione brillante 
o satinata nei colori 
del campionario. Anta in 
cristallo con apertura 
push-pull.

Wall unit with modular 
elements in transparent 
glass and lacquered wood 
with “fabric” touch effect 
in the colours chestnut, 
sand and canapa. Extra-
light glass on request. 
Tempered glass sides, 
backs and doors. Available 
with wooden sliding door 
covered with painted glass 
as per samples in the 
bright or satin version. 
Glass door with push-pull 
opening.

Paroi des éléments com-
posables en verre transpa-
rent et bois laqué avec effet 
tissu dans les coloris châ-
taigne, sablé et chanvre. 
Sur demande verre extra-
light. Le verre des côtés, 
portes et fonds est trempé. 
Disponible avec porte 
coulissante en bois recou-
vert de verre verni dans 
les coloris de nos échan-
tillons dans la version 
brillante ou satinée. Porte 
en verre avec ouverture 
push-pull.
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Cm

Piani legno
Wooden shelves
Tablettes en bois
Holzböden

30 x 48 x 5,2h
90 x 48 x 5,2h
120 x 48 x 5,2h
180 x 48 x 5,2h

Spalle cristallo 12mm
Glass sides 12mm
Côtés en verre 12mm
Glasseitenwange 12mm

47,2 x 40
89,2 x 40
131,2 x 40
173,2 x 40
215,2 x 40
257,2 x 40

Anta cristallo
Glass door
Porte en verre
Flügeltür

Anta scorrevole
Sliding door
Porte coulissante
Schiebetür

Struttura autoportante per vano TV
Freestanding structure for TV
Structure autoportante pour TV
Selbsttragendes Gestell für TV

Vano a giorno
Open
Ouvert
Offen

Cassettiera
Drawer unit
Meuble avec tiroirs
Schubladenelement

Mobile ad ante
Unit with doors
Meuble avec portes
Schrankelement mit Türen

Esempi di composizioni modulari
Modular composition examples
Exemples de compositions modulaires
Beispiele der Modulzusammenstellungen

Moduli costruttivi
Structural elements
Eléments de construction
Bauelemente
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Tisch: Glasplatte klar 
15mm. Holzgestell beste-
hend aus aneinanderge-
setzten Kegelringen. Lie-
ferbar in Eschenholz 
natur, Wengé gebeizt oder 
weiss, schwarz, safran-
gelb, sandfarben oder ka-
staniebraun offenporig 
lackiert.

Tavolo con piano in cri-
stallo 15mm trasparente. 
Base in legno composta 
da anelli conici sovrappo-
sti, disponibile in frassino 
naturale, tinto wengé, 
oppure laccato bianco, 
nero, zafferano, sabbia 
o castagna a poro aperto.

Table with 15mm trans-
parent glass top. Wooden 
base made of superim-
posed conical rings. 
Available in natural ash, 
wengé stained or white, 
black, saffron yellow, 
sand or chestnut open 
pore lacquer. 

Table avec plateau trans-
parent de 15mm d’épais-
seur. Piétement en bois 
composé de cônes super-
posès. Disponible en frêne 
naturel, teinté wengé ou 
laqué blanc, noir, jaune 
safran, sablé ou châtaigne 
pores ouverts.

Layer 2

Cm

210 x 90/130 x 75h
230 x 90/130 x 75h
250 x 90/130 x 75h
300 x 130 x 75h

Luca Nichetto 2011
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Tot Oscar e Gabrile Buratti 2011

Drehbarmöbel: Holz lac-
kiert mit Stoff-Effekt in 
kastanienbraun, sandfar-
ben, hanffarben und ka-
dettenblau. 2 Seiten Glas 
lackiert nach Musterkar-
te. Lackierung jeweils 
hochglanz oder matt sati-
niert, 1 Seite Glas verspie-
gelt. Eine Kleiderstange 
inklusive. Auf Wunsch 
Ausführung mit Innenbö-
den Glas Extralight.

Mobile contenitore gire-
vole in legno laccato ef-
fetto tessuto nei colori 
castagna, sabbia, canapa 
e cadet blue. Due lati rive-
stiti in cristallo retrover-
niciato nella versione 
brillante o satinata nei 
colori del campionario 
e un lato specchiato. 
Un’asta appendiabiti in 
dotazione. Su richiesta 
versione con ripiani inter-
ni in cristallo extralight.

Rotating storage unit in 
lacquered wood with 
“fabric” touch effect in the 
colours chestnut, sand, 
canapa and cadet blue. 
Two sides covered with 
painted glass as per sam-
ples in the bright or satin 
version and one side cov-
ered with mirror. Supplied 
with one clothes rail. Ver-
sion with inside extralight 
glass shelves, on request.

Meuble tournant en bois 
laqué avec effet tissu dans 
les coloris châtaigne, sa-
blé, chanvre et cadet blue. 
Deux côtés recouvert de 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sati-
née et un côté recouvert 
de miroir. De série avec 
une tige portemanteau. 
Sur demande version avec 
tablettes intérieures en 
verre extralight.

Cm

52 x 52 x 180h
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Movie W G&R Studio 2011

Element: vorgespanntes 
Glas klar 8 mm. Auf 
Wunsch auch Glas Extra-
light. Trennteile und Ele-
mente mit lackiertem 
Front nach Musterkarte 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert, aus 
Eschenholz oder Tabak-
farben gebeizt. Schubladen 
mit Vollauszug. Metall-
teile Edelstahl (Inox) po-
liert oder satiniert.

Mobile in cristallo 8 mm 
trasparente temperato. 
Su richiesta extralight. 
Divisori e contenitori 
in frassino naturale o tinto 
tabacco con frontali 
in cristallo retroverniciato 
nella versione brillante 
o satinata nei colori del 
campionario. Cassetti ad 
estrazione totale. Parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido o satinato.

Element in 8 mm tem-
pered transparent glass. 
Extralight glass, on re-
quest. Natural ash or to-
bacco stained dividers and 
pieces with painted glass 
front as per samples in the 
bright or satin version, 
on request. Total pull-out 
drawers. Bright or satin 
stainless steel metal parts.

Elément en verre transpa-
rent trempé de 8 mm 
d’épaisseur. Sur demande 
en verre extralight. Sépa-
rateurs et pièces avec fron-
tal en verre verni dans les 
coloris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée, en frêne natu-
rel ou teinté tabac. Tiroirs 
complètement extracti-
bles. Parties métalliques 
en acier inox brillant ou 
satiné. 

Cm

94 x 40 x 75h
112 x 40 x 151h
142 x 40 x 61h
184 x 40 x 75h
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George W G&R Studio 2011

Element: vorgespanntes 
Glas klar 8 mm. Auf 
Wunsch auch Glas Extra-
light. Trennteile und Ele-
mente mit lackiertem 
Front nach Musterkarte 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert, aus 
Eschenholz oder Tabak-
farben gebeizt. Schubladen 
mit Vollauszug. Metall-
teile Edelstahl (Inox) po-
liert oder satiniert.

Mobile in cristallo 8 mm 
trasparente temperato. 
Su richiesta extralight. 
Divisori e contenitori 
in frassino naturale o tinto 
tabacco con frontali 
in cristallo retroverniciato 
nella versione brillante 
o satinata nei colori del 
campionario. Cassetti ad 
estrazione totale. Parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido o satinato.

Element in 8 mm tem-
pered transparent glass. 
Extralight glass, on re-
quest. Natural ash or to-
bacco stained dividers and 
pieces with painted glass 
front as per samples in the 
bright or satin version, 
on request. Total pull-out 
drawers. Bright or satin 
stainless steel metal parts.

Elément en verre transpa-
rent trempé de 8 mm 
d’épaisseur. Sur demande 
en verre extralight. Sépa-
rateurs et pièces avec fron-
tal en verre verni dans les 
coloris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée, en frêne natu-
rel ou teinté tabac. Tiroirs 
complètement extracti-
bles. Parties métalliques 
en acier inox brillant ou 
satiné. 

Cm

140 x 80 x 24h
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Couchtisch: vorgespann-
tes Glas klar 8 mm mit 
lackiertem Profil nach 
Musterkarte. Auf Wunsch 
auch Glas Extralight. 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert oder satiniert.

Tavolino in cristallo 8 mm 
trasparente temperato 
con profilo in cristallo 
retroverniciato nei colori 
del campionario. Su ri-
chiesta in cristallo ex-
tralight. Parti metalliche 
in acciaio inox lucido 
o satinato.

Coffee table in 8 mm tem-
pered transparent glass 
with painted edge as per 
samples. Extralight glass 
on request. Bright or 
satin stainless steel metal 
parts.

Table basse en verre trans-
parent trempé de 8 mm 
d’épaisseur avec bord ver-
ni dans les coloris de nos 
échantillons. Sur deman-
de en verre extralight. 
Parties métalliques 
en acier inox brillant 
ou satiné. 

2011G&R StudioGeorge 11 

Cm

30 x 30 x 30h
40 x 40 x 40h
50 x 50 x 50h

Tris 4 G&R Studio 2011

4-Satztischchen: vorge-
spanntes Glas klar 8 mm. 
Auf Wunsch auch Glas 
Extralight oder lackiert 
nach Musterkarte. Lac-
kierung jeweils hochglanz 
oder matt satiniert. Me-
tallteile Edelstahl (Inox) 
poliert oder satiniert.

Serie di 4 tavolini in cri-
stallo 8 mm trasparente 
temperato. Su richiesta 
extralight o retrovernicia-
to nella versione brillante 
o satinata nei colori del 
campionario. Parti metal-
liche in acciaio inox lucido 
o satinato.

Set of 4 coffee tables in 8 
mm tempered transparent 
glass. Extralight or paint-
ed glass as per samples 
in the bright or satin ver-
sion, on request. Bright 
or satin stainless steel met-
al parts.

Série de 4 tables en verre 
transparent trempé de 
8 mm d’épaisseur. Sur 
demande en verre extrali-
ght ou verni dans les colo-
ris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Parties métal-
liques en acier inox brillant 
ou satiné.

Cm

48 x 100 x 18h
53 x 50 x 24h
58 x 30 x 30h
63 x 30 x 36h
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Raj 3 Ricardo Bello Dias 2011

Couchtisch mit Glasplatte 
klar 10 mm. Auf Wunsch 
Glas Extralight oder lac-
kiert nach Musterkarte. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Gestell Edelstahl (Inox) 
poliert (Profilmasse 
20x20x1,5mm). Zentral-
verbindungselement aus 
Aluminium verchromt.

Tavolino con piano in cri-
stallo 10 mm trasparente. 
Su richiesta cristallo 
extralight o retrovernicia-
to nei colori del campio-
nario, nella versione bril-
lante o satinata. Struttura 
in acciaio inox lucido 
(profilo 20x20x1,5 mm). 
Giunto centrale in allumi-
nio cromato.

Coffee table with 10 mm 
transparent glass top. 
Extralight or painted glass 
as per samples in bright 
or satin version on request. 
Structure in bright stain-
less steel (20x20x1,5 mm). 
Chromed aluminium 
central part.

Table basse avec plateau 
en verre transparent de 
10mm d’épaisseur. Sur 
demande en verre extrali-
ght ou verni dans les colo-
ris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Structure en 
acier inox brillant (20x20
x 1,5mm). Joints en alumi-
nium chromé.

Cm

44 x 69 x 45h
56 x 86 x 34h
70 x 108 x 24h
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